
After starting up, the 3 rotation modes are free to complete within 10 minutes, 
and so on. After 10 minutes, the cat baiter will be on standby, touch the body, 
trigger the induction switch, the head works, the laser does not work.

After the product is fully charged, the continuous use time is: about 23  

hours at  high speed. < Ambient temperature 23℃/73.4℉ test condition >

Die drei rotationsmuster nach abschalten in zehn minuten durchlaufen. 
Nach 10 minuten ist das lesegerät eingeschaltet, berührt den rumpf, 
löst die sensoren aus, der kopf arbeitet, der laser geht nicht.

置源を入れると、3つの回転モ-ドを10分間自由に回し ます。10分 後 にはキャビネットが待機し、本体 
に触れるとセンサ-スイッチが作動 し、頭部 は作動 します。レ-ザ-は作動 しません。

    Die lebensdauer nach vollem strom beträgt bei etwa 23 stunden die 
fahrt. "Umfeld temperatur 23 ℃ / 73,4 ℉ test fällen >

フル充電後 の持続 使用 時間は高速で23時間程度です。<23℃Cの環境温度 /73.4℉
試験の場合です>


